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WILLIAM DIAZ ARCILA
Address: Cra 33 B No. 26B 35, Telephone: (572) 335-8328 / 336-0094 / Fax: 373-2238 
Cellular: 315 576-6516 / e-mail: williamdiaz@rocketmail.com

PROFESSIONAL PROFILE      

Simultaneous Translator and Official (International) Interpreter, since 1995, with over 15 years experience. Owner and legal representative of the Oxford Translations Agency duly incorporated since 1997. 
BUSINESS PURPOSE
To be an asset to any organization that hires me, by sharing my desire to work conscientiously, my knowledge, experience and skills. I want to be part of the search for growth and development.
WORK EXPERIENCE 

United States Army
September  1981 - September 1990

      
Biomedical Equip. Maint. and Repair
* Provided maintenance and repair support to field medical units and hospitals in the military bases I was stationed (e.g. Fort Riley, Fort Devens, Fitzsimons, etc., and abroad). 
* Worked unofficially as an interpreter and taught English as a second language (with a focus on           grammar)
Centro Cultural Colombo Americano 
June 1991 - Present




Teacher / Translator

* English teacher (for general and specialized courses – Conversation, Pronunciation, Translation, - including international test preparation), in the Colombo and for companies such as Carvajal, Epsa, Suramericana, Lloreda Grasas, Ministry of Communications, Propal, Cementos del Valle, Incauca, etc.

* I am currently the director of the conversation club, founded since 1994.
* I have given presentations in teacher conferences on various topics (e.g. translation, conversation, grammar, student motivation, etc.)

January 1990 – Present



Freelance Translator and Interpreter
* Worked with Centro Cultural Colombo Americano, the Office of the Municipal Mayor of Cali, Dagma (an environ. Agency), Cali´s Chamber of Commerce, the Metropolitan Police, Universidad Libre, Colombian armed forces, Colombian  and U.S. courts, national and interntional companies such as Ecopetrol, Carvajal, Lloreda Grasas, Harinaera del Valle, Suramericana de Seguros, Incauca, Cementos del Valle, Propal, Warner Lambert, Baxter,  Infinium Ltda., Sociedad Portuaria de Colombia, tubopack, Colombian Medical, Coomeva (Visa), the Embassy of the  United States, Embassy of Canada, and the Embassy of Australia, Radomax, Ringer Well Service ltd. (Canada), WWF, among others.  

Oxford Translations

October 1997 – Present

(Manager – Owner) Freelance Translator and Interpreter 
Same as above
EDUCATION
Official Translator and Interpreter

Instituto Electrónico De Idiomas 1995

Business Administration 


Johnson County Community College 1989
Hospitality Management


Johnson County Community College 1987 (Dec)

Associate Degree in General Studies

Kansas City Community College 1987 (May)

Biomedical Equip. Maint. & Rep. Espec.
U. S. Army, Fitzsimons, Colorado 1982
OTHER TRAINING:
· I firmly believe in self-development and I am in a continuous growth process in areas related to translation, especially through Internet resources.

· Translation techniques and memories in Wordfast, – Bogota, May 23, 2003 

· Legal Translation Seminar, March 10 – 12, 2005.   

LANGUAGES: 

Spanish / English

Some French and very little German.
HOBBIES: 

Reading, listen to music, watch movies, jogging, swimming, walking, golf, tennis, chess, table games, traveling, etc.
